
ДОГОВІР № $4
на поставку товару

м. Жмеринка «_&£»_____ 0{/______2022 року

Комунальний заклад Жмеринської міської ради «Центр надання соціальних послуг», (далі
-  Замовник), в особі в.о. директора Мацери Олександра Анатолійовича, що діє на підставі 
Положення, з однієї сторони та Товариство з обмеженою відповідальністю «Юдар-М», (далі — 
Постачальник), в особі директора Москаленка Юрія Михайловича, що діє на підставі Статуту, з 
другої сторони, разом — Сторони, уклали цей Договір (далі -  Договір) про наступне.

І. Предмет договору

1.1. Постачальник зобов'язується передати у власність Замовника товар: код державного 
класифікатора продукції та послуг ДК 021:2015 -  15110000-2 -  «М’ясо» (далі-Товар), 
найменування, асортимент, кількість та ціна якого зазначається в специфікації, яка є невід’ємною 
частиною цього Договору (додаток №1), якість товару повинна відповідати вимогам відповідно 
діючих нормативних документів, а Замовник - прийняти і оплатити такий Товар.

1.2. Істотними умовами договору про закупівлю є предмет (найменування, кількість, 
якість), ціна та строк дії договору. Інші умови договору про закупівлю істотними не є та можуть 
змінюватися відповідно до норм Господарського та Цивільного кодексів.

II. Ціна договору

2.1. Ціна Договору складає 46 947,00 грн. (Сорок шість тисяч дев’ятсот сорок сім грн 00 
коп.), у тому числі ПДВ 20% 7 824,50 (Сім тисяч вісімсот двадцять чотири грн 50 коп.), згідно 
акцептованої тендерної пропозиції.

2.2. Постачальник не може змінювати ціну на Товар, крім випадків коригування ціни 
договору згідно чинного законодавства України.

III. Порядок розрахунків

3.1. Усі розрахунки між Сторонами здійснюються у національній валюті України.
Оплата по даному Договору буде здійснюватися за рахунок коштів місцевого бюджету.
3.2. Оплата за поставлений Товар здійснюється Замовником шляхом перерахування 

грошових коштів на рахунок Постачальника впродовж 10 (десяти) робочих днів з моменту 
отримання кожної окремої партії Товару, на підставі документів, що підтверджують факт 
поставки (видаткових накладних). Попередня оплата Товару не передбачається.

3.3. Розрахунки за поставлений Товар здійснюються на підставі Бюджетного кодексу 
України на умовах відстрочки платежу до десяти робочих днів. У разі затримки бюджетного 
фінансування розрахунки за поставлений Товар здійснюються протягом трьох банківських днів 
з дати отримання Замовником бюджетного фінансування на свій реєстраційний рахунок.

IV. Поставка та приймання Товару

4.1. Поставка Товару здійснюється у повній відповідності до заявки Замовника впродовж 
п’яти календарних днів з дати подачі заявки, в повному обсязі, без змін кількості, завчасно 
узгодивши час поставки з Замовником.

4.2. Датою поставки Товару є дата передачі Замовнику Товару відповідно до видаткової 
накладної.

4.3. Поставка Товару здійснюється Постачальником за власний рахунок з урахуванням 
витрат пов’язаних з транспортуванням до місця призначення, навантаженням, розвантаженням.



4.4. Разом з поставкою Товару Постачальник додає: оригінал видаткової накладної та 
документ, що підтверджує якість Товару згідно із вимогами законодавства України, 
встановленими для такого Товару.

Якість товару що постачається повинна відповідати умовам Закону України «Про 
безпечність та якість харчових продуктів» від 23.12.1997 № 771/97-ВР, нормативно- 
технологічній документації, встановленим санітарно-гігієнічним нормам, нормам стандартизації 
і сертифікації та супроводжуватись відповідними документами, що підтверджують їх якість та 
придатність до використання. Якість товару, що постачається повинна підтверджуватись такими 
документами, як сертифікат відповідності / чи якісне посвідчення / чи висновки державної 
санітарно-епідеміологічної експертизи /чи ветеринарне свідоцтво / чи інший документ згідно 
законодавства, який підтверджує безпеку та якість харчових продуктів (подається документ, в 
залежності від виду товару, який постачається).

Залишковий строк придатності на момент постачання повинен становити не менше 80% 
від кінцевого строку використання, встановленого підприємством-виробником.

4.5. Постачальник постачає Товар за власний рахунок за адресою:
КЗ «Жмеринський ЦНСП», Вінницька область, Жмеринський район, смт. Браїлів, вул. 
Островського, 18, У харчоблок відділення стаціонарного перебування

4.6. Ризики випадкової втрати або гіЬшкодження Товару переходять до Замовника з 
моменту передачі Товару Замовнику в особі його підпорядкованих підрозділів та підписання 
Сторонами видаткової накладної.

4.7. Постачальник повинен передати Замовнику Товар належної якості. В разі виявлення 
дефектів у Товарі, які не могли бути виявлені при звичайному їх прийманні, Постачальник 
повинен за свій рахунок замінити такі Товари на нові в термін до 5 (п’яти) робочих днів після 
одержання повідомлення про таке.

V. Права та обов'язки сторін

5.1. Замовник зобов’язаний:
5.1.1. Своєчасно та в повному обсязі сплачувати грошові кошти за поставлений Товар.
5.1.2. Приймати поставлений Товар відповідно до умов цього Договору.
5.1.3. Належним чином виконувати умови цього Договору.
5.2. Замовник має право:
5.2.1. Ініціювати внесення змін до цього Договору у порядку, визначеному цим 

Договором.
5.2.2. Достроково розірвати цей Договір в односторонньому порядку у разі невиконання 

або неналежного виконання взятих на себе зобов’язань Постачальником, повідомивши про це 
Постачальника за 20 днів до дати розірвання Договору.

5.2.3. У разі розірвання Договору в односторонньому порядку через неможливість 
виправити або замінити дефектний (неякісний) Товар, Постачальник зобов’язаний у 10-денний 
строк з дня відповідного письмового повідомлення Замовника забрати Товар, виявлені дефекти 
та недоліки якого виправити неможливо, повернути Замовнику кошти, виплачені за дефектний 
(неякісний) Товар.

5.2.4. Замовник має виключне право затримати розрахунок за неякісний або дефектний 
Товар, поставлений з недоробками і дефектами, виявленими при прийманні-передачі Товар}' на 
строк, необхідний для усунення Постачальником виявлених недоробок і дефектів та або поставки

нового Товару на заміну дефектного, визначений Сторонами в Акті про невідповідність, 
підписаному та скріпленому печатками Сторін.

5.2.5. Повернути документи Постачальнику, без здійснення оплати, в разі неналежного 
оформлення документів, визначених в розділі 4. цього Договору (відс\тність печатки, підписів 
тощо).



5.2.6. В односторонньому порядку зменшити обсяги закупівлі Товару та відповідно ціну 
цього Договору в залежності від реального фінансування видатків, повідомивши про це 
останнього за 20 (двадцять) календарних днів.

5.2.7. Вимагати від Постачальника належного виконання взятих на себе зобов’язань за 
Договором.

5.2.8. Відмовитися від приймання Товару у разі виявлення дефектів (недоліків) та 
вимагати від Постачальника усунення дефектів (недоліків), а у разі неможливості їх усунути 
силами Постачальника -  вимагати заміни дефектногЪ (неякісного) Товару.

5.3. Постачальник зобов’язується:
5.3.1. Забезпечити поставку Товару у строки, встановлені цим Договором.
5.3.2. Оформляти належним,чином супровідну документацію на Товар та надати її при 

поставці Товару.
5.3.3. Своєчасно та за власний рахунок усунути чи замінити дефектний (неякісний) Товар 

на якісний згідно з умовами цього Договору.
5.3.4. Надати Замовнику належним чином оформлені документи, передбачені Договором 

та його виконанням .
5.3.5. Належним чином виконувати умови цього Договору.
5.4. Постачальник має право:
5.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати оплату за поставлений Товар.
5.4.2. На дострокову поставку Товару за письмовим погодженням Замовника.
5.4.3. Достроково розірвати цей Договір у разі невиконання зобов’язань Замовником, 

повідомивши про це останнього за 20 (двадцять) календарних днів до дати розірвання Договору.

VI. Відповідальність сторін

6.1. У випадку порушення своїх зобов’язань за цим Договором Сторони несуть 
відповідальність, передбачену чинним законодавством України та цим Договором.

6.2. У разі порушення строків поставки Товару з Постачальника стягується пеня у розмірі 
0,1 відсотка вартості непоставленого Товару за кожен день прострочення, а за прострочення 
понад 30 (тридцять) календарних днів додатково стягується штраф у розмірі семи відсотків 
вказаної вартості.

6.3. За порушення умов зобов’язання, щодо якості (комплектності) Товару з 
Постачальника, стягується штраф у розмірі двадцяти відсотків вартості неякісного 
(некомплектного) Товару.

6.4. Сплата штрафних санкцій не звільняє Сторони від виконання зобов’язань за цим 
Договором.

6.5. За несвоєчасне повернення Замовнику коштів, виплачених за неякісний (дефектний) 
Товар,'з Постачальника стягується пеня у розмірі 0,1 % вартості неякісного (дефектного) Товару 
за кожний день прострочення, але не більше подвійної облікової ставки НБУ, що діяла в період, 
за який нараховується пеня. Пеня нараховується до моменту фактичного виконання 
Постачальником своїх зобов’язань за Договором.

VII. Обставини непереборної сили

7.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання 
зобов'язань за цим Договором у разі виникнення обставин непереборної сили, які не існували піл 
час укладання Договору та виникли поза волею Сторін (аварія, катастрофа, стихійне лихо, 
епідемія, епізоотія, війна тощо). При цьому, термін виконання зобов'язань Сторонами 
переноситься на час дії таких обставин.

7.2. Сторона, що не може виконувати зобов'язання за цим Договором унаслідок дії 
обставин непереборної сили, повинна не пізніше ніж протягом 5 (п'яти) днів з моменту їх 
виникнення повідомити про це іншу Сторону у письмовій формі. Якщо Сторона своєчасно не 
повідомить іншу Сторону про вищевикладені обставини, то вона не має права посилатися на такі 
форс-мажорні обставини, крім випадків, коли самі обставини непереборної сили перешкоджають 
такому повідомленню.



7.3. Доказом виникнення обставин непереборної сили та строку їх дії є відповідні 
документи, які видаються Торгово-промисловою палатою України.

7.4. У разі коли строк дії обставин непереборної сили продовжується більше ніж ЗО 
(тридцять) днів, кожна із Сторін в установленому порядку має право розірвати цей Договір. У 
разі попередньої оплати Постачальник повертає Замовнику кошти протягом трьох днів з дня 
розірвання цього Договору.

VIII. Вирішення спорів

8.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов'язуються вирішувати 
їх шляхом взаємних переговорів та консультацій.

8.2. У разі недосягнення Сторонами згоди спори (розбіжності) вирішуються у судовому 
порядку, у відповідності до законодавства України.

8.3. Претензійний порядок врегулювання спорів обов’язковий. Строк врегулювання 
претензії становить 10 днів.

IX. Строк дії договору

9.1. Цей Договір набирає чинності з моменту його підписання обома Сторонами та 
скріплення печатками Сторін і діє по 31 грудня 2022 року.

9.2. Закінчення терміну дії даного Договору не звільняє Сторони від виконання 
зобов'язань за даним Договором в повному обсязі.

9.3. Замовник може достроково розірвати цей Договір у разі невиконання зобов'язань 
Постачальником, повідомивши про це його у строк 10 (десять) календарних днів.

9.4. Дія цього Договору може продовжуватися на строк, достатній для проведення 
процедури закупівлі на початку наступного року, в обсязі, що не перевищує 20 відсотків суми, 
визначеної у цьому Договорі, укладеному в попередньому році, якщо видатки на цю мету 
затверджено в установленому порядку.

9.5. Цей Договір укладається і підписується у двох примірниках, що мають однакову 
юридичну силу, по одному для кожної із Сторін.

X. Антикорупційні застереження

10.1. При виконанні своїх зобов’язань за Договором, Сторони, їх працівники не 
виплачують, не пропонують виплатити і не дозволяють виплату будь-яких грошових коштів або 
передачу цінностей та будь-якого майна, прямо або опосередковано будь-яким особам за 
вчинення чи не вчинення такою особою будь-яких дій з метою отримання обіцянки 
неправомірної винагороди або отримання неправомірної вигоди від таких осіб.

10.2. При виконанні своїх зобов’язань за Договором, Сторони, їх працівники не 
здійснюють дії, що кваліфікуються застосованим для цілей договору законодавством, як 
давання/одержання хабара, комерційний підкуп, а також дії, що порушують вимоги чинного 
законодавства та міжнародних актів про протидію легалізації (відмиванню) доходів, отриманих 
злочинним шляхом та законодавства про боротьбу з корупцією.

10.3. У разі виникнення у Сторони підозри про те, що відбулося чи може відбутися 
порушення умов цього розділу, відповідна Сторона повинна повідомити іншу Сторону в 
письмовій формі. У письмовому повідомлення матеріали, що достовірно підтверджують або 
дають підстави припускати, що відбулося чи може відбутися порушення будь-яких положень 
вказаного вище пункту цього Розділу іншою Стороною, її працівниками. Після надсилання 
письмового повідомлення, відповідна Сторона має право зупинити виконання зобов'язань за 
Договором до отримання підтвердження, що порушення не відбулося чи не відбудеться, яке 
надається не пізніше 14 календарних днів з моменту отримання повідомлення.

10.4. У разі вчинення однією із Сторін дій, заборонених у цьому розділі, та/або 
неотримання іншою Стороною у встановлений Договором термін підтвердження, що порушення



не відбулося або не відбудеться, інша Сторона має право зупинити виконання Договору На будь- 
який строк, письмово повідомивши про це іншу Сторону.

XI. Інші умови

11.1. Істотні умови цього Договору не можуть змінюватися після його підписання до 
виконання зобов'язань Сторонами у повному обсязі, крім випадків передбачених ст. 41 ЗУ «Про 
публічні закупівлі» :

- зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків 
замовника;

- збільшення ціни за одиницю товару до 10 відсотків пропорційно збільшенню ціни такого 
товару на ринку у разі коливання ціни такого товару на ринку за умови, що така зміна не призведе 
до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю, - не частіше ніж один раз на 90 днів з 
моменту підписання договору про закупівлю (за умови надання Постачальником документу 
(експертного висновку про підняття ціни, за період часу, відлік якого починається з моменту 
останньої зміни/затвердження ціни) виданого Торгово-промисловою палатою України.

- покращення якості предмета закупівлі, за умови що таке покращення не призведе до 
збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;

- продовження строку дії договору про закупівлю та строку виконання зобов’язань щодо 
передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально 
підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин 
непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови що такі зміни не 
призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;

- погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості 
(обсягу) та якості товарів, робіт і послуг), у тому числі у разі коливання ціни товару на ринку;

- зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку зі зміною ставок податків і зборів та/або 
зміною умов щодо надання пільг з оподаткування - пропорційно до зміни таких ставок та/або 
пільг з оподаткування;

- зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу 
споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, 
ARGUS регульованих цін (тарифів) і нормативів, що застосовуються в договорі про закупівлю, у 
разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни; - зміни умов у зв’язку із 
застосуванням положень частини шостої цієї статті.

У зв’язку з необхідністю забезпечення потреб оборони під час дії правового режиму 
воєнного стану в Україні або в окремих її місцевостях можуть бути змінені істотні умови 
договору про закупівлю (після його підписання до виконання зобов’язань сторонами в повному 
обсязі) замовником за яким є суб’єкт, визначений у частині першій статті 2 Закону України "Про 
особливості здійснення закупівель товарів, робіт і послуг для гарантованого забезпечення потреб 
оборони", а саме: обсяг закупівлі, сума договору, строк дії договору та виконання зобов'язань 
щодо передання товару, виконання робіт, надання послуг.

6. Дія договору про закупівлю може бути продовжена на строк, достатній дтя проведення 
процедури закупівлі/спрощеної закупівлі на початку наступного року в обсязі, шо не перевищує 
20 відсотків суми, визначеної в початковому договорі про закупівлю, укладеному в попередньому 
році, якщо видатки на досягнення цієї цілі затверджено в установленому порядку.

11.2. Ризик випадкової втрати чи пошкодження Товару несе Постачальник до моменту 
передачі його Замовнику за видатковою накладною.

11.3. Додатки до Договору є невід’ємною його частиною:

Додаток № 1 до Договору -  Специфікація



Ко
 

м
ун

12. Юридичні адреси сторін та реквізити сторін

ЗАМОВНИК ПОСТАЧАЛЬНИК

Комунальний заклад Жмеринської міської 
ради «Центр надання соціальних послуг»
23100 Вінницька обл. 
м. Жмеринка, вул. Соборна,41 
МФО 820172
Р/Р иА 818201720344261002300050408 
Код 25503736 
Тел.(04332)5-18-30

Олександр МАЦЕРА

Товариство з обмеженою 
відповідальністю «Юдар-М»

,МФО 380805
Р/Р иА 643808050000000026000576617
Код 41435970
Тел. +38067-984-37-22

МОСКАЛЕНКО



Додаток 1 
/  ^  ДО Договору

№ У ' від « ÜS » Q f)  2 0 ^ р о к у .

СПЕЦИФІКАЦІЯ

№
з/п Найменування товару

Кількість,

одиниця

Ціна за 
одиницю 3 
ПДВ в грн.

Загальна 
вартість з ПДВ, 

грн.

1. Курятина (стегно) 370 кг 103,98 38 472,60

2. Сало свинне (оболонь) 110 кг 77,04 8 474,40

Всього: 46 947,00

Сорок шість тисяч дев’ятсот сорок сім грн 00 коп. з ПДВ.

ЗАМОВНИК ПОСТАЧАЛЬНИК

Комунальний заклад Жмеринської міської 
ради «Центр надання соціальних послуг»
23100 Вінницька обл. 
м. Жмеринка, вул. Соборна,41 
МФО 820172
Р/Р UA 3 882017203442600020(10050408 
Код 25503736 
Тел.(04332)

Олександр МАЦЕРА

Товариство з обмеженою 
відповідальністю «Юдар-М»
МФО 380805
Р/Р UA643808050000000026000576617
Код 41435970
Тел. +38067-984-37-22

Юрій МОСКАЛЕНКО


